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Para Español, vea página 2.
Pour le français, consulter le page 3.

TROUBLESHOOTING

OPERATING ISSUE CAUSES RECOMMENDATIONS

Unit will not run. No power to unit.

Switch is not on. 

Switch is faulty.

Faulty/broken cord or motor wire.

Plug unit in. Check circuit breaker.

Place in "ON" position.

Replace switch.

Perform continuity check using volt/amp 
meter. Repair or replace faulty/broken wire.

Unit runs, but 
fan makes loud 
scraping noise.

Unit has been severely jolted causing fan 
to rub against housing.

Unit has been severely jolted causing 
housing to deform.

Replace entire blower unit.

Replace entire blower unit.

Unit runs 
but vibrates 
excessively.

Severe jolt has caused unit to be out of 
balance.

Fan blade is damaged.

Dirt build up on one side of fan blade.

Replace fan blade if necessary. 

Replace fan blade.

Clean fan blade.

Unit runs, but fan 
does not turn.

Fan is jammed against housing.

Capacitor wire has broken/come loose, 
capacitor has failed.

Housing has been damaged such that it 
presses on the fan blade.

Replace fan blade if necessary.

Repair/replace wires/capacitor as 
necessary.

Replace entire blower unit.

Unit runs briefly, 
then shuts off on 
overload.

Motor bearings are failing, or motor has 
developed an internal electric fault.

Intake and/or exhaust grill is obstructed.

Excessive duct length.

Replace entire blower unit.

Remove obstruction.

Reduce duct length to recommended 
minimum.
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H-11022, H-11023
VENTILADOR PARA 
ESPACIOS CONFINADOS

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA DE 
FUNCIONAMIENTO

CAUSAS RECOMENDACIONES

La unidad no 
funciona.

La unidad no recibe corriente.

El interruptor no está encendido. 

El interruptor está defectuoso.

Cable o alambre de motor defectuoso/
quebrado.

Conecte la unidad. Verifique el 
cortacircuitos.

Coloque en la posición de "ENCENDIDO".

Reemplace el interruptor.

Lleve a cabo una verificación de 
continuidad utilizando el voltímetro/
amperímetro. Repare o reemplace el 
alambre defectuoso/quebrado.

La unidad 
funciona, pero el 
ventilador hace 
un fuerte ruido 
rasposo. 

La unidad se ha sacudido gravemente, 
lo que causa que el ventilador se roce 
contra la cubierta.

La unidad se ha sacudido gravemente, 
lo que causa que la cubierta se deforme.

Reemplace la unidad entera del soplador.

Reemplace la unidad entera del soplador.

La unidad 
funciona pero 
vibra en exceso.

Una gran sacudida  ha causado que la 
unidad esté fuera de balance.

El aspa del ventilador está dañada.

Acumulación de suciedad en un lado 
del aspa del ventilador.

Reemplace el aspa del ventilador de ser 
necesario. 

Reemplace las aspas del ventilador.

Limpie el aspa del ventilador.

La unidad 
funciona pero el 
ventilador no gira.

El ventilador está atascado contra la 
cubierta.

El alambre del capacitador se ha 
quebrado/soltado, el capacitador ha 
fallado.

La cubierta se ha dañada de tal modo 
que hace presión sobre el aspa del 
ventilador.

Reemplace el aspa del ventilador de ser 
necesario.

Repare/reemplace los alambres/
capacitador según sea necesario.

Reemplace la unidad entera del soplador.

La unidad 
funciona por un 
momento, luego 
se apaga por 
sobrecarga.

Los baleros del motor fallan o el motor ha 
desarrollado una falla eléctrica interior.

La rejilla de entrada y/o salida está 
obstruida.

El ducto es muy largo.

Reemplace la unidad entera del soplador.

Retire las obstrucciones.

Reduzca el largo del ducto al mínimo 
recomendado.
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H-11022, H-11023
VENTILATEUR POUR 
ESPACE CONFINÉ

DÉPANNAGE

PROBLÈME CAUSES RECOMMANDATIONS

L'appareil ne 
fonctionne pas.

L'appareil ne reçoit pas de courant.

L'interrupteur n'est pas allumé. 

L'interrupteur est défectueux.

Câble de moteur ou cordon défectueux/
brisé.

Branchez l'appareil. Vérifiez le disjoncteur.

Mettez l'interrupteur en marche.

Remplacez l'interrupteur.

Effectuez un contrôle de continuité avec un 
voltampèremètre. Réparez ou remplacez le 
câble défectueux/brisé.

L'appareil 
fonctionne, mais le 
ventilateur émet un 
bruit de raclage.

L'appareil a subi une forte secousse 
provoquant un frottement du ventilateur 
contre le boîtier.

L'appareil a subi une forte secousse 
causant une déformation du boîtier.

Remplacez la soufflerie au complet.

Remplacez la soufflerie au complet.

L'appareil 
fonctionne 
mais vibre 
excessivement.

Une forte secousse a déséquilibré 
l'appareil.

L'hélice du ventilateur est endommagée.

Accumulation de saleté sur un des côtés 
de l'hélice.

Remplacez l'hélice au besoin. 

Remplacez l'hélice.

Nettoyez l'hélice.

L'appareil 
fonctionne, mais 
le ventilateur ne 
tourne pas.

Le ventilateur est bloqué contre le boîtier.

Le câble du condensateur est brisé/
desserré, le condensateur est défaillant.

Le boîtier a été endommagé de sorte 
qu'il fait pression sur l'hélice.

Remplacez l'hélice au besoin.

Réparez ou remplacez le condensateur/les 
câbles au besoin.

Remplacez la soufflerie au complet.

L'appareil 
fonctionne 
brièvement, puis 
s'éteint en raison 
d'une surcharge.

Les roulements du moteur sont défaillants, 
ou le moteur indique un défaut électrique 
interne.

La grille d'admission et/ou d'évacuation 
est obstruée.

Longueur excessive du conduit.

Remplacez la soufflerie au complet.

Supprimez l'obstruction.

Diminuez la longueur du conduit au 
minimum recommandé.


